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HE HONORE NUI

He honore nui he kororia
Honour and glory
He maungarongo ki te whenua
Peace on earth
He whakaaro pai ki nga tangata
Good will to all people
Mo ake ake noa (repeat)
Forever and ever
E te Atua, manaakitia mai ra
Dear God, bless us
Tenei te tuohu nei
This is our petition
I mua I to aroaro
We bring before you
Ko koe te timatanga
You are the beginning
Te whakamutanga
And the end
O nga mea katoa
Of all things
 

Kia whakapaingia to ingoa tapu
We bless your holy name

Uhia mai te aroha te rongomau Te Atua.
Let the love and peace of God be known
Uhia mai te aroha te rongomau Te Atua.
Let the love and peace of God be known

Mai te timatanga whakapono ai to wairua te atua
In the beginning of time the spirit of the Lord went out and hovered
I runga I te mata o te whenua 
Over the land
ki runga I te kare o nga wai te atua
and over the waters
Mai te toto o tou tama kotahi
By the blood of your only son
Hei tahi atu I o matou hara katoa.
All our sins are taken away (forgiven)

























WHAKAEKE
AO AO, KI TE RANGI


Wahine

Ao ao, ki te rangi
Sieze  the day with both hands
te ke te a rongorongo
we speak what we hear, feel, see
hei kamu tanga, he tāku rōpū e
our group will sing for you now

Tama

Hei auē 
We cry 
neke-neke hia 
move – move long 
te aroha e!
for our affection will!


ANO – repeat

WAIATA-A-RINGA
Nga Iwi E!

Nga Iwi e ~ Nga Iwi e!
All you people, all you people!
Kia kotahi ra te moana-nui a kiwa.
Be united as one, like the Pacific Ocean.
x2

E~e~e, I, A~a~a, I, E,
Whakarongo, tautoko
Listen and support
x2


Wahine ma! ~ Wahine ma!
All you young women!  All you young women!
Maranga mai, maranga mai, 
kia kaha! Rise up, rise up, be strong!
x2

E~e~e, I, A~a~a, I, E,
Whakarongo, tautoko
x2
E tama ma! ~ E tama ma!
All you lads, all you lads!
E tama tu, e tama tu, tama ora!
Stand up tall and live like men!
x2

E~e~e, I, A~a~a, I, E,
Whakarongo, tautoko
x2

Kia mau ra ~ Kia mau ra!
Hold on firmly, hold on firmly
ki te mana motuhake me te aroha.
to your inheritance, and to compassion.
x2

E~e~e, I, A~a~a, I, E,
Whakarongo, tautoko
x2

Hi!
























POI
Ka Poipoia

Ka poipoia ahau I te po marino e
I rest in the calm, still night
He korowai o te Atua taku whare okioki
The stars and the sky act as a cloak of God and becomes my place of rest.
Tera nga whetu korikoriko te maramatai ahoaho
The sparkling stars are out, so is the full moon
Hei hoa moku I te poho o taku whare okioki
They become my companions in my house of rest.
· He kapua I te ikaroa
The clouds in the milky way
Moku mo aku takahanga
Are showing me my pathway
Hei hoa moku I te poho o taku whare okioki
They become my companions in my house of rest.
· X2
Hei hoa moku I te poho o taku whare okioki
HAKA WAHINE
Ara I kapanapana

Kaea: 		Ara ra, kapanapana
?
Roopu: 		I a ha ha
?
Ka rekareka tonu taku ngakau ki nga mana ririki I Pohatu whakapiri
?
Kia haramai
?
Te takitini
?
Kia haramai
?	
Te takimano kia paretaitokotia ki Tamaki e
?
Hi ha aue!
?
He mamae, he mamae
?
I a ha ha aue!
?



Ka haere, ka haere taku pohiri ki te kai whakarunga
?
Hoki mai, hoki mai taku tinana
?
Ka haere, ka haere taku pohiri ki te kai whakararo
?
Hoki mai, hoki mai taku tinana
?
Kia huri au ki te whakatu a Kupe ki te tai o Matawero I motu mai
?
E ko te hoa riri ki roto I aku ringa, kutia rawa tia
Kia pari tona ihu, hi, ha, aue!
?



























TAMA HANAKE
HUTI HUTI MANUKA
To be the best you can be!


Huti huti manuka,
Digging up the manuka,

he mahi ua ua,
there is oceans of work,

he mahi tere tere,
?

he mahi ki ahau
the work is everywhere,

Hi, aue, te mamae hi!

Nga tere roimata.
Now turn around,

Hi, aue, te mamae hi!

TAMA HAKA
Haka O te Kareti o Pakuranga
Kaea: 	Torona ki waho
Papa te whaitiri, Hikohiko te uira
Ki runga I a Pakuranga o tau nei
?
Katoa: 	Manini toa
		Manini raro
Manini nei te wero e haehae e toku kiri e
?
Kaea: 	Koropito nei ko te maunga
Ohuiarangi Pigeon Mountain
		E tu whakahihi ana
?
Katoa: 	Kia O hui a nuku
		E hora nei
		Ko Owairoa
Ki te Owai nui o Tamaki nei ?
Kaea: 		Takiri kau ko te aro
?
Katoa: 		Ki te taki mano
			Kia takitahi
Ko te kura nei ki te taumata
			A nga tupuna e
?
Kaea: 		Ma te
This is 
Katoa: 		Tika
right
Kaea: 		Ma te
This is the
Katoa: 		pono
Story
Ma te nga tahi o whakaaro
This is the first thought
			Tau eeeeee iiiiii!
?

























WHAKAWATEA
NUKU TE AIO

Nei te iti o Ngati Raukawa,
Horowhenua-manawatu, to Taupo?
te Atiawa, Toa Rangatiratanga
belonging to these three tribes?
E whakamanawa atu nei
Moving forward together?
ki aku rau rangatira
?
Nuku te Aio, Nuku te Aio X2
Peace to all, peace to all
Ka mihi ki nga manaakitanga
Welcoming the hospitality?
I uwhia mai ai e koutou.
?
Me wai manawhenua te hohonu
steeped in tradition?
Nei te whakahoki atu nei I te hau uuu ko te whakaaro.
?
Nuku te Aio, Nuku te Aio X2
Repeat All
Nuku te Aio, Nuku te Aio X2
